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ПРИЧА „ДНЕВНИКА”

Бањски ор ке стар ни из бли за ни је би ла ама тер ска фил -
хар мо ни ја. Ор ке стар ни кад ни је на сту пао у ве ли ком бањ-
ском пар ку, оде вен у уни фор ме не мач ких гре на ди ра из
XIX ве ка; му зи ча ри ни кад ни су на сту па ли на те ра са ма чу -
ве них хо те ла ко ји су про сла ви ли бању; ме ђу чла но ви ма
ор ке стра ни је би ло бо ле сни ка ко ји су се у бањи ле чи ли...

Чу ве на бања на ла зи ла се у Не мач кој, а то је зна чи ло да
је бањски орек стар не мач ка фил хар мо ни ја са став ље на од
му зи ча ра ко ји као ика ри пред сва ки на ступ ле пе сво ја кри ла во ском и сви ра ју као
да им је по след њи пут и то све за то што се на че лу бањског ор ке стра на ла зио је дан
ту жни чо век, из бе гли ца из Ру му ни је, ма е стро Ва си ли је Пе тре ску.

Пе тре ску је био на ро чи та му зич ка ли чност. Од ра стао је и ста сао у Клу жу, да би
га му зич ки пу те ви од ве ли све до пре сто ни це Бу ку реш та и Фил хар мо ни је „Жорж
Ене ску“. За вре ме вла да ви не Ча у ше скуа, тај на служ ба Се ку ри та те га је про го ни ла и
из тог вре ме на остао му је пе чат пр ве бо ле сти – му чне епи леп си је.

Ка да је дош ло до па да Ча у ше скуа, Ва си ли ју се ни су отво ри ла сва вра та. Су прот но:
го то во сва су пред њим по че ла да се за т ва ра ју. По сле пр ве бо ле сти по се ти ла га је и
дру га: схи зо фре ни ја ко ја му је до ла зи ла ко ра ци ма па ра но је ко ја му је ша пу та ла да
је и даље пра ћен, да је од ре ђен за од страњи вање, па чак и да су га но ве де мо крат-
ске вла сти упи са ле на спи ско ве за мра чне опи те на љу ди ма. 

Ва си ли је за то у јед ној но ћи без зве зда бе жи на За пад, кроз не ку шу му цр но бо -
ри ца ула зе ћи све ду бље у нео све тље ну Евро пу као бо ле сни сви тац ко ји нај леп ше
све тли мно жи ном сво јих му зич ких иде ја. У не мач ку бању нај пре до ла зи као па ци -
јент. Не ко је от крио да је му зи чар. Пр ви обо и ста бањског ор ке стра ка зао је не ком
да се у сум пор ном ба зе ну ку па ве ли ки ру мун ски ди ри гент... По ну ди ли су му да на -
сту пи са бањским ор ке стром. По ма ло из са жаљења. По ма ло због ти пи чно не мач ке
гри же са ве сти ко ја сва ком Нем цу дик ти ра оба ве зу да по мог не због се ћања на мра -
чне зло чи не ко је је ње гов на ци он по чи нио у по след њем ве ли ком ра ту.

По ну да за је дан на ступ пре тво ри ће се у до жи вот ну љу бав. Тај пр ви на ступ ни ко
не ће за бо ра ви ти. На про гра му су би ле две Хајд но ве сим фо ни је и јед на Бе то ве но ва.
Све три сим фо ни је има ле су не фор мал ни про грам: о фи ло зо фи ма, о му зич ким
од је ци ма, о са то ви ма, о пти чи јем по ју и Па ну ко ји пред во ди би ко ли чна би ћа, али
ту жни чо век за пул том све ове те ме пре о бра зио је у та ко жи вот не и дра ма ти чне
при по ве сти, до де лив ши сва ком чла ну ор ке стра драм ско-ми зич ку уло гу ко ја је пре -
о бра зи ла ње го во сви рање.

Чу ло се то ком тих пр вих про ба мно го не та чних не мач ких ре чи; би ло је, ме ђу тим,
мно го сме ха и по ку ша ја да се са зи да Ва ви лон ска ку ла, и ка да је кон церт за вр шен
бањски ор ке стар знао је да је про на шао свог му зич ког ди ри ген та. Сле де ћа сим фо -
ниј ска се зо на би ла је об ле же на са мо на сту пи ма Ва си ли ја Пе тре скуа, а ор ке стар под
ње го вом упра вом ни је по стао са мо бољи од ве ли ке и по мно го че му аро гант не фил -
хар мо ниј ске са бра ће из су сед них ве ле гра да, већ је ста сао као ве ли ка по ро ди ца.

Сре ћа је, ме ђу тим, иш че зла у јед ном да ну у ко јем се са зна ло да је па дом с мо то ра
по ги нуо пр ви обо и ста и да је воље ни ди ри гент бањског ор ке стра не из ле чи во бо -
ле стан од тре ће бо ле сти. Воља суд би не бр зо је ује ди ни ла јед ну смрт и је дан жи вот
ко ји ви си о кон цу. Са зна ло се да ма е стро Пе тре ску има фа тал ну оп струк ци ју плу ћа,
али сре ћом и то да су плу ћа по ги ну лог пр вог обо и сте по ду дар на с ди ри ген то вим и
мо гу да му бу ду пре са ђе на. 

Опе ра ци ја је тра ја ла де вет са ти. Сви кон цер ти бањског ор ке стра су од ло же ни до
опо рав ка му зич ког ди рек то ра. Ка да се Пе тре ску вра тио на про бе би ло је су за и но -
вих оча ра ва ју ћих му зич ких при по ве сти. Ка ко је јед на бањска фил хар мо ни ја мо гла
до сег ну ти та кве ви си не му зи ци рања? Му зи ча ри су се смеш ка ли, али сво ју тај ну ни -
су ми сли ли да ода ју би ло ко ме, уве ре ни да их са да че ка ју по вољни ве тро ви на отво -
ре ном мо ру и мир на лу ка у ко ју ће упло ви ти на кон сва ког на сту па. 

Али ни је би ло та ко.
Ди ри гент је обо лео од че твр те бо ле сти: бу бре жне ин си фи ци јен ци је. Са да ни код

јед ног чла на бањског ор ке стра ни је би ло ди ле ме. Пет му зи ча ра има ло је бу брег по -
ду да ран с ди ри ген то вим. Ка да су ми сли ли да ву ку кра ћу слам чи цу, пру ће је по кр -
ши ла пи ко ло фла у тист киња реквши да је нај мла ђа ме ђу по ду дар ним до но ри ма
бу бре га, те да ће њен ор ган нај ду же тра ја ти у те лу омиље ног ди ри ген та.

Та ко се ма е стро Пе тре ску по но во на шао за пул том сво је воље не бањске фил -
хар мо ни је, као сви тац ко ји се чу дом из ба вио из па у ко ве мре же. Али не за ду го: пе та
бо лест по ка за ће се фа тал ном. Ди ри гент је овог пу та обо лео од акут не лим фо цит не
ле у ке ми је. Ни је би ло ре чи о то ме да ли ће свих 87 му зи ча ра бан ског ор ке стра ста ти
у ред и да ти на пре глед сво ју кош та ну срж. Ни ко ни је имао по ду дар ну, али је је дан
кон тра ба си ста имао де ли ми чно по ду дар ну срж и од мах је по чео да се при пре ма за
опе ра ци ју.

По сто пе ра тив ни ток про шао је до бро. Ва си ли је Пе тре ску чак се вра тио и на два
по след ња кон цер та от пе вао нај леп ше ла бу до ве пе сме, а он да му је би ва ло све ло -
ши је. Умро је у бањи, окру жен сво јим му зи ча ри ма ко ји су га до по след њег да на бо -
дри ли крај смрт ног уз глав ља.

По сле смр ти су мор ног чо ве ка из Ру му ни је, је дан од нај зна чај ни јих ор ке ста ра Не -
мач ке пре стао је да по сто ји. Му зи ча ри бањског ор ке стра – њих 87 – гла са ли су и без
ијед ног гла са про тив од лу чи ли да рас пу сте свој му зич ки са став. 

Не ки од њих ка сни је су се по јав љи ва ли на ма ти не-кон цер ти ма у ве ли ком бањ-
ском пар ку, оде ве ни у уни фор ме не мач ких гре на ди ра из XИX ве ка; дру ги су на пра -
ви ли ма ле ка мер не са ста ве ко ји су на сту па ли на те ра са ма чу ве них хо те ла ко ји су
про сла ви ли бању; ни је би ло ни ма ло оних ме ђу не ка даш њим чла но ви ма ор ке стра
ко ји су се по јав љи ва ли у ли ко ви ма бо ле сни ка ко ји се у бањи ле че...

Александар Гаталица

Добровољни даваоци
ИНТЕРВЈУ: ВИДА ДАВИДОВИЋ, КЊИЖЕВНИЦА

Ја сам заљубљеница
у позориште

У такмичарском програму 69. Стеријиног позорја
сутра, 27. маја, на сцени „Пера Добриновић” биће из-
ведена драма Виде Давидовић „Мали ратови и кабине
Заре” у режији Ивице Буљана и продукција Народног
позоришта Републике Српске из Бањалуке . Управо је
комад „Мали ратови...” донео младој драмској списа-
тељица, рођеној у Источном Сарајеву, пре две године
награду Стеријиног позорја за оригинални домаћи
драмски текст .  Вида Давидовић је ауторка и драма
„Прославе”, „Црна овца”, те „Бруклин и мачке у кон-
тејнерима” - која је недавно постављена на сцени Ре-
гионалног позоришта у Новом Пазару.

l Анализирајући положај савременог домаћег
драмског текста у оквиру наше позоришнепродукци-
је, Светислав Јованов је упозорио да је „током проте-
клих неколико сезона уочљива његова постепена,али
истрајна маргинализација”?

– Маргинализација дефинитивно постоји, то је је-
дино извесно. Већ увелико етаблирани уметници че-
сто раде већ увелико етаблиране, или
етаблирано-покојне писце, ваљда са неком дозом ус-
хићености чињеницом да ће заједно бити још етабли-
ранији. Ту су у игри људске сујете и комплексни
међуљудски односи, односи зависности и односи љу-
бави, пријатељства и партнерства, дуговања и пробо-
ја ка врху врхова (који је никад до краја достижан врх) и
свега је ту, заправо, превише да би се дала пука шанса која
је осуђена на успех или пропаст: педесет-педесет. Да ли има
до савременог драмског писца? Можда, али не постоји пи-
сац без продукције, нити постоји продукција мимо идео-
логије. У извесном смислу, и ови устаљени,
конвенционално буржоаски односи битника на сцени су
производ идеолошке грамзивости, неке врсте акумулаци-

је капитала. Не мислим да је кривица појединачна. Мислим
да живимо у таквом историјском тренутку, који је изрази-
то незахвалан за моју генерацију, или бар оне припаднике
ње који немају особине амбициозне, притворне грабљиво-
сти свега што постоји (а не можемо баш сви да будемо би-
знисмени, неко мора и да пише).

l За време проба представе „Мали ратови и кабине За-
ре” били сте у САД као Фулбрајтов стипендиста., али сте у
једном интервјуу признали да је заправо добро што нисте
могли да се укључите у процес, јер сте „превише емотив-
ни и необјективни”.

– Не волим да будем драматуршкиња на својим кома-
дима, јер волим да допустим редитељу да се игра с текстом.
Не желим да спутавам редитеље својим емоцијама – же-
лим сваком да допустим интерпретацију, шарм, смех или
плач. Ја сам заљубљеница у позориште, за мене нема ни-
шта забавније од тога да гледам редитеља који од мојих ме-
лодрама прави сатиру. За мене је то љубав позоришног

чина, то једно готово хришћанско препуштање другоме. С
обзиром да је тако, не волим да се мешам у своје процесе.
Не желим да људи осећају моралну обавезу према мојим
осећањима који се неминовно у процесима јављају. Мора-
лисање и аутобиографисање писца и над писцем уме да
убије те дивне моменте екстазе које непосредно, редитељ-
ско-драматуршко-глумачко читање нуди. Позориште је
бити сада и овде, а писац свог комада на пробама никада
није сада и овде већ у својим сећањима, при чему сурово
обавезује друге да егзистирају са њим у његовим сећањи-
ма уместо у чину. Зар то није нарцистично? Мислим, суро-
во према целом процесу.

l Значи ли то да се никада не бисте упустили у режију
свог комада? И, с друге стране, постоји ли, ипак, одређена
бојазан да ли ће редитељ успети да похвата све конце и ва-
лере које сте имала у глави док сте писали драму?

– Упустила бих се у режију својих комада са изразитим
задовољством, односно кад бих имала прилику да режи-
рам свој комад, то бих сигурно радила. Било би занимљи-
во видети на који начин ја тумачим своје властито писмо.
То отвара нове просторе за игру и томе бих се радовала.
Што се, пак, других редитеља тиче, ја се уопште не плашим
туђих читања. Не постоји дело без рецепијента. Наравно да
су ретки људи који разумеју 80 одсто твојих осећања, а ка-
моли све њихове валере. Живот човека је константна анк-
сиозност која произилази из немогућности да се
дешифрује други човек, његов говор, његов језик – ерго, он
сам. Тражити од некога да дешифрује ваш исказ је крај од-
носа. Тај его убија све лепо што постоји, као и та детектив-
ска радозналост да се разуме и објасни апсолутно све. У
реду је да имамо другачија осећања према тексту. Бивају-
ћи различити заједно долазимо до неког идејног решења
које је много оригиналније. Не треба стављати по страни
те разлике у људима.

lШта Вам је узанатском смислу донео сусрет с театром
у САД? Постоје ли неки детаљи које би ваљало пренети у
наше позориште, пре свега у смислу комуникације са ши-
рим круговима публике, а да се опет не ради о представа-
ма „на прву лопту”, већ које одговарају на питање: „Да ли
смо ми људи које истина о нашим најтананијим егзистен-
цијалним питањима занима или не занима?“

– Позоришни систем у САД је потпуно другачији од оно-
га у Србији. Позоришта је мање, од њега се теже живи уко-
лико се не бавите комерцијалним театром, не постоји
државна кућа у коју бисте потенцијално могли да се запо-
слите. Ипак, мислим да и ту има нешто лепо – како сте већ
и приметили, то одсуство елитизма и претензија. Мени не-
достаје жеља да комуницирамо са публиком на нашој
уметничкој сцени. Европа пати од елитизма, а ми од неког
комплекса од европског елитизма.

Мирослав Стајић

Од романа нећу одустати
l Да ли је књига „Мучнина: о неодрастању”, која се
нашла и у конкуренцијза Нинову награду, била тек
излет или чињеница да то што ти је писање романа
донело „једну врсту самоће, коју није могуће осетити
и проживети кроз позоришну праксу” заинтригира-
ло да наставиш и у том правцу? И како на том аутор-
ском плану стојиш са поезијом -  признала си посебне
везе са Жилом Лафоргом и Силвијом Плат, али ни-
сам нигде нашао и да те привлачи писање поезије?
– Поезију сам писала на факултету, кратко, то су би-
ла разбацана, детиња маштања невредна помена. Ни-
је ми ишло, нити сам се пронашла у тој форми. Ипак,
волим конфесионалност поезије у прози, као и ритам
и потребу да се нађе сопствени глас. Да, желим да се
бавим прозом и стицајем околности, то сам тек јутрос
потпуно освестила у разговору са Гораном Коруно-
вићем (професор Филолошког факултета у Београду,
оп.а.). Од романа, ипак, нећу одустати!
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Ис пи јам ка фу.
Он да је ред на ме не да не што

ка жем.
Ка жем ка ко по ку ша вам да

за ми слим би о гра фи ју стар ца
ко јег сам ви ђао на те ра си згра -
де с дру ге стра не дво ри шта на
Дор ћо лу, у ко јем смо се игра ли
као де ца, кра јем ше зде се тих.

Ка ко за ми шљам да је то пен зи о ни са -
ни пред став ник не ке од пред рат них бро -
дар ских ком па ни ја ко је су мо гле да
има ју пред став ни штво у Шан га ју пред
по че так дру гог свет ског ра та. 

Не што по пут Ду бро вач ке па ро брод -
ске пло вид бе, чи је сам име на шао 
на ли сти спон зо ра Ја дран ске стра же, ча -
со пи са за ко је је, из ме ђу оста лих, пи сао
и Ми лош Цр њан ски.

Ре ци мо, за по тре бе при че, да је мој
ком ши ја био пред став ник Цав тат ске па -
ро брод ске пло вид бе у Шан га ју 1937. го -
ди не, ка да по чи ње мо ја вер зи ја ње го ве
би о гра фи је и са ге о ње го вом си ну.

А та мо ја сли ка Шан га ја, и свих тих
про сто ра кроз ко је су про шли Ми лан и
Ђор ђе Бо рић (име на ко ја сам на де нуо ју -
на ци ма мо је при че), гра ђе на је на осно -
ву со вјет ских аван ту ри стич ких ро ма на,
ита ли јан ских фолм ских жур на ла, сли ка
и књи га. 

У ко је сам се до те ме ре ужи вао, да
са да са њам аван ту ре сво јих ју на ка као
сво је.

1937, Шан гај је по мор -
ска лу ка ко ја ни је на мо -
ру.

1937, Шан гај се на ла зи
бли зу ушћа ре ке Јанг це у
мо ре, али се ње го ва глав -
на про ме на да, чу ве ни
Бунд, за пра во на ла зи на
оба ли ре ке Ванг по ко ја се
ули ва у Јанг це. А по ток

Су чоу се не да ле ко ода тле ули ва у Ванг -
по.

1937, Шан гај је по де љен на три де ла.
Је дан део чи ни ки не ски део гра да, док
пре о ста ла два чи не Ме ђу на род на и
Фран цу ска кон це си ја.

Мо ји ју на ци жи ве у Ме ђу на род ној
кон це си ји, ко јом, за пра во, упра вља ју
Бри тан ци. У Ме ђу на род ној кон це си ји,
по ред Бри та на ца, жи ве и Аме ри кан ци, и
ве ћи на оста лих Евро пља на, и пу но из бе -
глих Ру са, ко ји чи не ве ћи ну вој ни ка у За -
штит ном кор пу су. У Ме ђу на род ној
кон це си ји жи ве и Ја пан ци, чи ја вој ска с
дру ге стра не оп не овог ме ху ра ра ту је
про тив Ки не, на чи јој се те ри то ри ји Ме -
ђу на род на кон це си ја на ла зи. 

По сто ји и онај дру ги Шан гај, ки не ски,
да ле ко иза бље шта ве оба ле и у ње га ни -
је пре по руч љи во да се од ла зи.

За раз ли ку од овог ки не ског Шан га ја,
пре тр па ног, буч ног и пр ља вог, у ино -
стра ним кон це си ја ма на пад но вла да уз -
о ран ред, иде ал на сли ка оно га ка ко би
тре ба ло да из гле да, а не из гле да, бар не
са свим, и си гур но не ве ћи ном, Евро па.

Ту су аве ни је са дво стру ким др во ре ди -
ма с обе ста не, и игра ли шта за кри кет, и
голф те ре ни, и обал ска аве ни ја Бунд са
ње ним обла ко де ри ма, ноћ ним клу бо ви -
ма, бан ка ма, ре сто ра ни ма и про дав ни ца -
ма.

Ту су и коц кар ни це, и опи јум ске ја -
зби не, и бор де ли, и ску по це ни ауто мо -
би ли, и бун де на пле ћи ма и ди ја мант ске
огр ли це на вра то ви ма глу ми ца и љу бав -
ни ца ше фо ва ганг стер ских ор га ни за ци -
ја, од три ја да до ис по ста ва чи ка шке
ма фи је.

Ту су и оба ве штај ци ја пан ске вој не
оба ве штај не слу жбе,Чан кај ше ка, Мао Це
Тун га, Тре ћег Рај ха и Ко мин тер не.

Ђор ђе Бо рић, Ми ла нов син, иде у
шко лу са де цом вла сни ка фа бри ка, ди -
рек то ра ба на ка и оси гу ра ва ју ћих дру -
шта ва, ра зних кон зу ла и њи хо вих
по моћ ни ка, но ви на ра свет ских аген ци ја,
и пред став ни ка бро дар ских аген ци ја,
као што је ње гов отац.

Нај бо љи дру го ви су му два бра та Тур -
чи на, Исма ил и Ибра хим, си но ви тур -
ског кон зу ла, и Сер геј, Бе ли Рус, син
ру ског тр гов ца ко ји се из Хар би на пре ба -
цио у Шан гај по чет ком ја пан ске оку па -
ци је Ман џу ри је.

Са њи ма у шко лу иде и не ко ли ци на
Ита ли ја на, са ко ји ма се Ђор ђе ма ло дру -
жи, па ма ло ту че, па он да ми ри. 

И по ред ко јих је на у чио ита ли јан ски.
До вољ но до бро да је мо гао да, не што

ка сни је у овој при чи, по ста не Ђор ђо Бо -
ре ти. n

У на шој, као и у свет ској по е зи ји,
мо же се при ме ти ти тен ден ци ја ко ја
пра ти жи вот но и по ет ско са зре ва ње
пе сни ка: мла да лач ки рас по ја са ни
сти хо ви по ста ју вре ме ном ис по снич -
ки све де ни, пре чи шће ни од ви шка ре -
чи, стил ских укра са, али и су ви шног
емо ци о нал ног на бо ја. Сми сао пе сме згу снут у не ко ли ко
сти хо ва је као по ет ски обруч од ре чи, ко ји, па жљи во и
про ми шље но по ста вљен, ис ти ска из пе сме све оно што јој
не слу жи. Ма да опа сност од су же ња има ги на тив ног по ља
ипак по сто ји, ка да је обруч су ви ше ри ги дан и чврст, Са ша
Ни ша вић де це ни ја ма успе шно одо ле ва овој опа сно сти.
Сво јом но вом пе снич ком књи гом, Са мо град, он по но во
ве што кро ти сво ју пе снич ку има ги на ци ју. Са мо град је
древ ни град, ка мен-град, и сред њо ве ков ни ду -
хов ни и кул тур ни цен тар, али је и са мо-град,
онај мо дер ни, ко ји на гла ша ва чо ве ко ву са мо -
ћу у ур ба ном окру же њу. Ка мен-реч, ме ђу тим,
у овој књи зи кле са на је сми ре но и стр пљи во,
са све шћу да је са мо та ко мо гу ће ози да ти храм
ду гог пе снич ког тра ја ња. 

Збир ка је по де ље на на пет ци клу са до бро
ода бра них на сло ва: „Кроз Го ру Цр нуˮ, „Са ли -
ва ње стра ве ,ˮ „Улич но око ,ˮ „Кроз ре шет ке све -
стиˮ и „Шум ске ја го деˮ. У пр вом ци клу су
про ла зак кроз за ви чај не там не ви ла је те обе -
ле жен је осет ним су спре за њем је зи ка, у скла -
ду са пе смом ко ја де ли на зив ци клу са: „Мај ка
ми др жи ру ку на усти ма / Не ис ту рај гла ву / Пре ма про ва -
ли ји / Не ода зи вај се гла со ви ма / Што до ла зе из без да ни -
цаˮ. Ми сао се, да кле, у сти ху не ис ту ра су ви ше, као ни гла ва
пре ма про ва ли ји, иако се јаз из ме ђу чо ве ка и про ва ли је
мо же пре мо сти ти ослон цем на ве ру и на сле ђе. Мај чи на
ру ка на усти ма не за у зда ва са мо пе снич ки за мах, већ и ра -
до зна лог де ча ка у пе сни ку, ко ји у ћу та њу ослу шку је сво је
бли жње, на лик на Стан ко ви ће ве бож ја ке. По тен ци јал но
ра зор ну моћ је зи ка пе сник про бле ма ти зу је кроз „па клен
је зи кˮ пот ка зи ва ча, али и кроз уста не ма ни – то пов ске це -
ви, стал но при сут не опа сно сти и стра ха. Од стра ха, ме ђу -

тим, не спа са ва ју ста ре враџ би не и са ли ва ње стра ве, већ
мај чи на мо ли тва, што мај ку чи ни по вла шће ним би ћем у
Ни ша ви ће вој по е зи ји, ко јем сам Бог пре да је не до ку чи ва
зна ња.  

Страх у ци клу су „Улич но окоˮ по ста је, ме ђу тим, је зи во
ства ран: док се на ма гич ном оку „са екра на пла во гˮ очи та -
ва „ру жи част жи во тˮ, улич но око ви ди за стра шу ју ће сли -
ке, не са мо гро теск не, већ и ду бо ко уз не ми ру ју ће.
На ту ра ли стич ки обо је ним град ским при зо ри ма, не ка да
чак гру бо ого ље ним у сво јој ба нал но сти, пе сник су прот -
ста вља чи сто ту при ро де, али и скру ше ност ду хов ног жи -
во та. Зло пу ца као ал ка на де чи јој љу ља шци, под ба ха тим
сто ки ла шем, што пе сник нај бо ље по ка зу је у пе сми „Мо -
ли тва епи ско па Ја ко ваˮ: „Бо же по ша љи до са ду […] На без -
бо жне Пер си јан це / Што су упе ри ли стре ле / На мој на род
[…] Пре у ми их Го спо де / Нек се жи ви и здра ви вра те / Не -
по љу бље ним не ве ста маˮ. Уз чу де сну мол бу да се не при ја -
тељ пре у ми, а не озле ди, епи скоп мо ли за до са ду и мир,

што је ан ти те за те жњи бла зи ра ног град ског
чо ве ка за но вим, шо кант ним и уз бу дљи вим.  

Про ме ну то на и сми ре ње до но си ци клус
„Кроз ре шет ке све стиˮ у не на сло вље ним ха и -
ку и ма, са ре чи ма ко је све тле „по пут мр ви ца
зла та .ˮ Ни ша вић оста је на тра гу до ми нант них
те ма вре ме на, смр ти и но вог до ба: „Имаш ли
ми нут да ме на зо веш: // Бр зо од го ва рам /
Имам бес крај не ми ну те / Не знам ко ће их
пре у зе ти / Кад умре мˮ. Чо век је у по е зи ји Са -
ше Ни ша ви ћа тек „вре ме ша нˮ, док умет нич ко
де ло, као ра ње ни би зон из Ал та ми ре, пр ко си
вре ме ну чак 15.000 го ди на. На су прот то ме је
ве штач ки бес крај те ле фон ских ми ну та, али и

аутен тич на жуд ња за веч но шћу, што пе сник, па ра док сал -
но, у по след њем ци клу су ис ка зу је кроз ди вље ње ма лим и
ефе мер ним ства ри ма. Ма лим ки шо бра ном пе сни ко ва
уну ка је „шти ти ла ли це овог све таˮ, као што не жна ру чи -
ца ћер ке шти ти оца и по ста је ње гов спа со но сни чун. Веч -
ност се, да кле, у по е зи ји Са ше Ни ша ви ћа до сти же кроз
љу бав, мо ли тву, али и ово зе маљ ске, ма ле ра до сти. Ње го ве
по ет ске ми ни ја ту ре у Са мо гра ду ни су за то ни ка да ску че -
не у сво јој сти хов ној све де но сти, већ пу не жи во та и нео -
бич не из ра жај не сна ге да у ма лом об у хва те ши ри ну
пе сни ко вог све та.  n

Пише: Сања Перић

ИЗ ПИшЧЕВЕ бЕЛЕжНИцЕ

Шангај, 1937.
Владан Матић

КРИТИКА НЕДЕЉОМ

Заштитити лице света
„Самоград”, Саша Нишавић (Архив Војводине, Мали Немо, 2024)

ПРЕДЛОГ ЗА ЧИТАЊЕ

Позорница рата
Андреа Јефтановић

(Академска књига)
Андреа Јефтановић (Сантјаго де Чиле, 1970) , књижев-
ница и универзитетска професорка, прво се школова-
ла за социолога, да би касније докторирала хиспано-
америчку књижевност на Универзитету у Берклију.
Андреа је пореклом из Сарајева, одакле потичу Јефта-

новићи, стара и утицајна поро-
дица, која је морала да напусти
град и земљу почетком II свет-
ског рата. „Отац је током живота
чувао дивне успомене на Југо-
славију и Сарајево, на земљу ко-
ја је имала све и представљала
разнолики свет у малом. За ме-
не је било шокантно да посетим
овај регион први пут 1997, када
су сећања на ратове била врло
жива. Као списатељица, имала
сам потребу да ова искуства пре-

точим у прозу, али с референцама на стварне догађаје,
у роману Позорница рата. Та књига обједињује сећања
на II светски рат, на сукобе из деведесетих година 20. ве-
ка, као и искуства под војном диктатуром у Чилеу. То
су три тренутка у историји, с другачијим сценаријима,
којима су заједнички насиље и невине људске жртве”,
речи су Андрее Јефтановић. Роман је са шпанског пре-
вела Бојана Ковачевић Петровић.

Родна груда
Нађа Тешић

(Прометеј)
Нађа Тешић (Ужице, 1939 – Њујорк, 2014), млађа  се-
стра америчког оскаровца Стива Тешића, остала је за
живота, поготово као књижевница, скоро потпуно не-

позната у нашој средини, иако
је иза себе имала четири ро-
мана, неколико драма и
мноштво написаних сцена-
рија. Након што смо је упо-
знали кроз „Бунтовницу у
сенци”,у овом  роману дозво-
лиће нам да кроз њено иску-
ство проникнемо у ток мисли
некога ко је отргнут од својих
корена, и васпитан у духу по-
тпуно другачијих вредности,
након што после петнаест го-

дина поново пристигне на тле своје родне Југославије.
Како она види свет из ког је поникла у тренутку када
је тај исти свет погођен ратом? Роман је с енглеског
превела: Гордана Залад.

За зубима
Иван Исаиловић

(Културни центар Новог Сада)
Иван Исаиловић огласио се новом поетском збирком у ва-
жној едицији „Анаграм” КЦНС. Како у свом слову о књи-
зи наводи Милош Живковић, „За зубима” је
песимистична демонстрација силе језика. „Човек је биће
које трпи силу тржишта,
идеологије и језика. Као
делатно, емотивно и ми-
слеће створење, као лир-
ски субјект, он је
протеран из исплативог
света. Песничко Ја је не-
моћно зато што је немо-
ћан класичан песнички
језик, а колективно Ми се
претвара у џиновско, седирано тело које тоне у беспуће.
Воли се оно што се не може досегнути. Визуелно надилази
вербално у збирци која симулира искуство скроловања
интернетом. Тешке песничке слике би да се одрекну себе;
песник би да се поништи и претвори у свезнајућег при-
поведача који би знао како се може живети боље; језик би
желео да се претвори у такву количину буке након које
може уследити само – Тишина”.
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Да по пра вљам са то ве, сми рен 
Над са вр шен ством окре та ња,
Жи вео бих бо ље.
Да у ђо но ве уку ца вам ек се ре,
У џе пу био би зве кет.
Обу ћар, сај џи ја; на мо ру, имао бих мир. 
Гле дао бро ди це што не ста ју у бес кра ју.
Ко ра чао по драх ма ма на пла жи
Где тро јан ски че ка ју ко њи.

Ако уђем у то пли за тон са то ва 
И чи за ма од се дам ми ља, по сав дан би ћу
Сре ћан, ту жан, љу бо мо ран, по во дљив.
Дру ги ма сли чан.

Са мо, љу бак и леп, свет је од ме не да лек, 
Су ров и ми ло стив; не мо же пру жи ти ми ру ку, 
Оста ви ти ме са мог, не мо же.

Жи вот ни је вре ме про ве де но у хо ду
Кроз Апа лач ке пла ни не и Ан де, на при мер.
Кад ја стре бу и кон до ру оста ну ко ма ди ћи ме са.

Жи вот, та по де ро ти на на ђо ну,
Сат, не мо ћан под зве зда ним жа ром.
Жи вот, у ко ме жи вео бих бо ље
Да не знам ни шта о се би, о овом ча су ни шта.

Овај час
ХОМО ПОЕТИКУС

Ко би да от кри је исти ну, не ка не
гле да рав но у сун це. У сре ди ни хо -
ри зон та ни кад се ни шта пре суд но
не до га ђа. Оно што се по ма ља на
ру бо ви ма од лу чу је о пред сто је ћем
де ша ва њу. Сан је руб књи жев не
фан та зи је. Он је ср це књи жев не
исти не. У ње му ства ри пре ва зи ла -
зе ре ал ност чи ји по јам је иона ко
вар љив.

Ре као бих да пе сни штво, при по ве да -
ње и ро ман тек ну де мо гућ ност да бу -
де рас кри ве на исти на пре кри ве на
тај на ма. Они су по пут опи та. Кон стру -
и шу и ре кон стру и шу окол но сти у ко -
ји ма се од и гра ва жи вот. И он да би ва
ви дљи во све што је скри ве но. Ста вља -
ју у по гон за мр ло ср це ко је та ко по чи -
ње опет да ку ца.

Се ћам се ка ко сам ду го, у де тињ ству,
ми слио кад снег ве је да он па да кроз
вас це ли ко смос. И мо гао сам раз го вет -
но да чу јем то ве ја ње сне га. И мо гао
сам да осе тим ка ко ми ду ша он да то не
у сан. По том ми се чи ни да је не ко сео
на по сте љу у ко јој спа вам. Сео је и по -
чео да ми при ча.

Мно ге су при че, ре ци мо, од са ња не.
Оне су ми до каз да при по ве да ње по ти -

че ни от ку да. До ла зи и
од ла зи. Чу до твор но
при по ве да ње. У ње му се
сти чу све мо гућ но сти
све та. Под у ча ва нас у то -
ме ка ко ова или она мо -
гућ ност по ста је наш
жи вот. Оно је по пут не -
ис црп ног ка та ло га ре ал -
но сти ко је су се
об и сти ни ле или тек че -

ка ју да се об и сти не. 
Али нај ва жни је ства ри ми се од и гра -

ва ју у по лу сну. Ни је то ни шта ма гло -
ви то као што из гле да кад се де ша ва у
ду бо ком сну. Ни је то ни шта оштро и
бол но са чим се су о ча ва мо у буд ном
ста њу. У по лу сну смо све га све сни. Осе -
ћа мо да нас све ти шти. И то је жи вот.
Иако ни смо на но га ма не го се кре ће мо
на шту ла ма. Сва ко од нас има но га ре и
на њи ма ска ку ће. Цен тра ла у по лу сну
је но га ри јум. Кад нам се но га ре по ло -
ме, од ла зи мо у Цен тра лу на по пра вак.
То је ауто мат ска рад ња. Кад ма ши не
поч ну да ра де на на шим но га ри ма,
оне се не за у ста вља ју на њи ма не го по -
пра вља ју све од че га се са сто ји мо. На -
по слет ку смо пот пу но об но вље ни.
Нај бо ље у то ме је што ви ше ни смо
исти, ни смо они ко ји смо би ли пре по -

прав ке, чак и не зна мо ка кви
смо би ли ра ни је. Баш је до бро
што по сто ји по лу сан. Он је нај -
срећ ни ја ствар ко ја нам је да та.

Ра се ја ност сва ка ко има ве зе са
та ко зва ним буд ним сно ви ма
или са ња ре њем ко ји нас на дах -
њу ју, и то не са мо у пи са њу не го
и у чи та њу. Има исти не у по ми -
сли да и за чи та ње чо век мо ра
би ти на дах нут.

Кад ме је са њи вог, у зо ру, по -
ли ца јац у ци вил ном оде лу из
ку ће из вео и фи ћом од вео у
Слу жбу без бед но сти на ис пи ти -
ва ње, на сва ко пи та ње сам мо гао са мо
да ка жем: „Мо лим вас, по ста ви те ми
сле де ће пи та ње.“

Ис пи ти ва ли су ме због пе са ма ко је
сам као уред ник об ја вио у ча со пи су
„Де ло”. На кра ју сам мо рао да пре цр -
там сав њи хов за пи сник ис тра ге као
не та чан и на пи шем и пот пи шем соп -
стве ну вер зи ју. И да нас се пи там ка ко
сам ус пео да се за то из бо рим. Ве ро ват -
но су схва ти ли да од ме не не ма ко ри -
сти на пред сто је ћем су ђе њу пе сни ку. 

Ни су мо гли да ме уба це у све до ка
оп ту жбе, а ни су хте ли да бу дем све док
од бра не. Мо жда сам био су ви ше са мо -
све стан и оси он? Мо је чи та ње пе са ма

се од њи хо вог раз ли ко ва ло као што се
раз ли ку ју сан и ја ва. Мо је чи та ње има
ве зе с мо јим пи са њем. Али ако по сто ји
из ве сна при по ве дач ка оси о ност код
ме не, она не мо же тра ја ти ду го, јер ни
ја не ћу још ду го жи ве ти.

Код не ких пе сни ка, у њи хо вом де лу
ви ди мо са мо од сту па ња и из о па че ња,
ко ји ма се он да ди ви мо. Не при ме ћу је -
мо шта је иза то га че му се ди ви мо. У
по е зи ји из би ја ју зра ци ко ји пу ту ју
спо ро до чи та ла ца, као све тлост са да -
ле ке зве зде. Мо гло би би ти и да зра ци
мо јих при ча и ро ма на пу ту ју до вас
исто та ко спо ро као све тлост са зве зда
на ру бу ко смо са. n

Јовица Аћин

Идеална библиотека није антологија,
која би требало да претендује да буде
“бест оф”, избор најбољих књига у већ
нечему (антологија савремене поезије од
- до, најбоље приче 21. века, како ми то
изаберемо, или већ некаква селекција
најбољих песама о мачкама, људима и сличним чудноватим
створењима), него би могла да буде збир оних дела што су
идеалном читаоцу обележелила живот, али и сан, она дела
која су му, доносећи естетско и спознајно задовољство, ути-
цала на живот. Онако, баш озбиљно, одређујући и име-
нујући га као личност и као карактер. Као судбину. 

Борхес, по многима и највећи писац 20. века, на пример,
умео је да потисне сопствену сујету на коју је, признајмо,
имао апсолутно право, и да искаже дивљење и захвалност
оним писцима који су на њега утицали. Тако је креирао Ва-
вилонски библиотеку, са делима за која је сматрао да су
важна, битна и незаобилазна, а ту су места налазили и писци
попут Ђованија Папинија (Огледало које измиче), из ниске
омиљених дела фантастичке књижевности. Борхес никада
није скривао ни имена и дела писаца које је волео, поштовао
и сматрао да су и њега одредили као списатеља са идентите-
том: Биој Касарес, Кафка, По, Шекспир, Сервантес, Џојс,
Ниче, Оскар Вајлд, Р.Л. Стивенсон, Спиноза, Хесе, Лавкрафт,
К.С. Луис, Шопенхауер, Сведенборг, Кјеркегор, Киплинг,
Блејк, Велс, Бирс и Честертон... 

Идеалне библиотеке нису ни профилисани избори попут
чувене “Антологије француске фантастике” чувеног Зорана
Мишића која је објављена у још чувенијој Нолитовој билио-
теци Орфеј и у којој су се нашли сјајни писци, од Де Сада, Но-
дијеа, Меримеа, преко Мопасана, Нервала и Балзака, и
наравно Лотреамона, до Бретона, Мишоа, до Мандијарга и
Арабала. Није, свакако, ни колекција извесног Ђуиљма Брута
Ићилиа Тиомелона, конта Либре-Каручија дела Сомаја, који
се родио у Фиренци 1803. године, и сматра се једним од најве-
ћих крадљиваца књига. Узимајући у обзир мишљење трачера
из седамнаестог века, Талмана д’Реоеа, да крађа књига није
преступ осим у случају када се продају, овај колекционар је
вишеструко заслужио да буде проскрибован као (обичан)
лопов, а никако није заслужио да буде пример читаоца који
је своју колекцију сачинио према естетским и духовно-естет-
ским мерилима, јер је функционисао, једноставно, по крите-
ријуму укради оно што можеш што скупље да продаш!

Моја лична Идеална библиотека није само давно успо-
стављена листа књига без којих се не може. Са ње су, током
не тако кратхих читалачких година, многе дела и писци по-
испадали, а ипак много мање за мене вредних наслова (с
тешкоћама) пристиже. Сада ме збуњује огромна љубав и
страст коју сам гајио према роману “Ми” Замјатина или чак
према Селинџеровом “Ловцу у ражи”, а да Хермана Хесеа и
не спомињем, не само “Степског вука”, који делује наивно и
неубедљиво, него и некад култну “Игру стаклених перли”
која је готово цолокупно суштину и смисао изгубила раз-
војем вештачке технологије, па већ и самом појавом
компјутера, а да о гејмингу и виртуелној реалности и не го-
воримо. 

Али, остали су вечити стандарди, који умногоме зависе од
особеног читалачког сензибилитета, попут романа Филипа
К. Дика “Убик” и “Човек у високом дворцу”. Опет, некадашњи
“тешки” фаворити, Бредберијев “Фаренхајт 451” или тако ин-
тензивне “Мистерије” Кнута Хамсуна, па чак и  Жидови “Ко-
вачи лажног новца” или “Подруми Ватикана” дискретно су
ишчезле са моје листе – “Мочваре” и “Уска врата”, с друге
стране, добили су додатне вредносне бодове - али су зато
преживели наобични писци попут Бирса Александра Грина
и Лавкрафта, па чак и скроз чудновати Каверин са својим
још чудноватијим “Петим путником”. На мојој листи су и
даље Борхесове “Маштарије” и “Мајстор и Маргарита” Бул-
гакова, али и “Зима нашег незадовољства”, “О мишевима и
људима” и “Улица сардина”  Штајнбека, неке од Саројанових
прича, Егзиперијев “Мали принц”, Керолова “Алиса...”,
“Окретај завртња” Хенрија Џејмса, поготово “Авантуре Гор-
дона Пима” Едгара Алана Поа и “Моби Дик” Мелвила, као и
“Пацоловац” спомињаног Грина, новела за коју и даље мис-
лим да једна од две-три најбоље које сам прочитао у животу
(а тек “Господин Аркуларис” Конрада Ајкена или Јенсенова
“Градива”?!). 

Све споменуто је, наравно, врх леденог брега, тек мала
ниска књига које прави читалац треба да упозна “за живота”;
јер, где су ту фасцинантни романи попут “Великог Мона”
Фурнијеа, “Чаробног брега”, “Јосифа и његове браће” и “Ис-
повести Феликса Крула” Томаса Мана, “Белог хотела” Д.М.
Томаса, Кафкиног “Замка” или “Златног магарца” Апулеја,
“Сто година самоће” Маркеса или “Школица” Кортасара,
“Пред огледалом” Каверина, “Дневника о Чарнојевићу”
Црњанског и “Крила” Станислава Кракова?       

Борхес и ја смо отворили своје карте, то јест открили тек
део својих адута.  А Ти, шта чекаш? Шта је у Твојој Идеалној
библиотеци? n

Пише: Ђорђе Писарев
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ВиШе ОД иСТОРиЈе

Ал би на Под град ска (1858-1880), ћер ка зна ме -
ни тог сло вач ког књи жев ни ка Јо си фа Под град -
ског, аутор ка је дра ме Си ро та Ми ле ва из Бо сне
у на шој ци ви ли за ци ји го ди не 1878, нај ста ри је
са чу ва не срп ске дра ме из жен ског пе ра. Овај, на
ду го вре ме за бо ра вље ни, ко мад от кри ла је и ак -
ту а ли зо ва ла др На да Сав ко вић а ре жи ра ла Ан -
ђел ка Ни ко лић под кро вом На род ног
по зо ри шта Су бо ти ца / Narodnoг kazalištа / Nép-
színház; у ко про дук ци ји Деч -
јег по зо ри шта Су бо ти ца и
Се о ског кул тур ног цен тра
Мар ко вац. У ови ру 69. Сте -
ри ји ног по зор ја, би ће од и -
гран у сре ду, 29. ма ја, у 19
ча со ва. 

Жи вот, пре ра но умр ле и
за бо ра вље не, аутор ке био је
кра так и бу ран. Умр ла је у 21.
го ди ни од ти фу са, две не де -
ље на кон свог ван брач ног
дво го ди шњег си на Пе тра,
упра во ка да је ње но је ди но
де ло би ло у штам пи. Овај
по да так је из да вач, Срп ска
на род на за дру жна штам па -
ри ја, на вео на на слов ној
стра ни, као и ин фор ма ци ју
да ће сав при ход од про да је
ове књи жи це би ти на ме њен
да се на ње ном гро бу по диг -
не крст. 

Ал би на Под град ски ро ђе -
на је у Пе шти, где је њен отац

у то вре ме био све ште ник, упра во у тре нут ку
ве ли ких дру штве них и цр кве них пре ви ра ња, а
ода кле је по ро ди ца услед гу бит ка без бед но сти
мо ра ла да оде. У Пе шти је умр ла и ње на мај ка и
тро је ста ри је де це ње них ро ди те ља. Ал би на већ
у ра ном де тињ ству до жи ве ла из бе гли штво, ко -
је и је сте глав на те ма ње ног ко ма да. 

Спас за по ро ди цу до ла зи из Но вог Са да, где
на по зив Пла то на Ата нац ко ви ћа и по пре по ру -
ци свог школ ског дру га, Све то за ра Ми ле ти ћа,
њен отац до ла зи за про фе со ра фи ло зо фи је у
Ве ли ку срп ску пра во слав ну гим на зи ју. Ов де
Ал би на за вр ша ва основ ну шко лу а за тим учи -
тељ ску шко лу у Сом бо ру, где се се ли за јед но за
по ро ди цом ка да њен отац од ла зи на ме сто про -
фе со ра у Сом бор ској гим на зи ји. 

Сем књи жи це, ко ја је по -
хра ње на у фон ду Би бли о те -
ке Ма ти це срп ске и На род не
би бли о те ке у Бе о гра ду, ма -
ло је по да та ка са чу ва но о
овој аутор ки, те се сто га у
ли те ра ту ри мо гу про на ћи и
они не тач ни. Ме ђу оне ре -
ле вант не по дат ке спа да ју за пи си из књи га кр -

ште них и умр лих, али
сва ка ко  тек пред сто ји упот -
пу ња ва ње ње не би о гра фи је. 

За ни мљив је и по да так да
су Ал би на и њен син лу те ран -
ске ве ро и спо ве сти, с об зи ром
на то да је Ал би нин отац од -
мах по до ла ску на ове про сто -
ре, 1864. го ди не, у ма на сти ру
Ко виљ пре шао на пра во слав -
ну ве ро и спо вест. Де те ни је
до жи ве ло тре ћи ро ђен дан,
умр ло је 16. мар та 1880, a две
не де ље ка сни је и Ал би на. Са -
хра ње на је на Све том ус пен -
ском оп штем гро бљу, ка ко је
упи са но у Књи зи умр лих
Срп ске пра во слав не цр кве.

Ко мад са пе ва њем Си ро та
Ми ле ва из Бо сне у на шој ци -
ви ли за ци ји го ди не 1878. са -
др жи еле мен те ме ло дра ме,
ди дак ти зма и ра зу мљи ву
сен ти мен тал ну ин то на ци ју.
Но, с дру ге стра не, дра му од -
ли ку је и те мат ска ак ту ел -

ност. На и ме, бо сан ско-хер це го вач ки уста нак
из био је 1875, што зна чи да је у тре нут ку, ка да
је аутор ка ко мад пи са ла, про блем при нуд них
ми гра ци ја срп ског ста нов ни штва би ло јед но од
ва жних дру штве них пи та ња.  

Гра ђе на на прин ци пу кон тра ста,  рад ња ко ма -
да се од и гра ва у Вој во ди ни а глав не ју на ки ње су
Срп ки ње – мај ка и ћер ка – из бе гли це из Бо сне
ко је тра же уто чи ште и но ви дом у не мир ним
вре ме ни ма бо сан ско хер це го вач ког устан ка
(1875–1878). Во ђе на ду хом пан сла ви зма, у че му
ви ди мо очев ути цај, Под град ска пи ше о пат ња -
ма срп ског на ро да и дру гих сло вен ских на ро да. 

Ал би на Под град ска је ин спи ра ци ју на шла у на род -
ној тра ди ци ји а пе сме, ко је су део ко ма да, на пи са не
су у де се тер цу и ри мо ва не. Сем те мом гу бит ка за ви -
ча ја, зна чај ни мо ти ви у ко ма ду су и си ро ма штво, со -
ци јал на пи та ња, ем па ти ја, ла жно до бро чин ство...
Управо да би на гла си ла по тен ци јал и ак ту ел ност
овог ко ма да, као и ве ли ки број ва жних дру штве них
те ма, ре ди тељ ка их под вла чи та ко што сва ки пут ка -
да кул ми ни ра не ка те ма, за у ста ви пред ста ву и глум -
ци са сце не ус по ста вља ју ди ја лог са пу бли ком. n

Пише: Зденка Валент Белић

ПРВи ПРимеР ЖеНСКОг ПиСма У СРПСКОЈ ДРамСКОЈ ЛиТеРаТУРи

Недавно је Одељење за књижевност и језик
Матице српске објавила трећи том зборника
„Из историје српско-мађарских културних веза“
са врло богатим садржајем из којег на првом ме-
сту треба издвојити студију недавно премину-
лог будимпештанског професора славистике и
књижевника Петра Милошевића о животу и
стваралаштву културолога Стојана Вујичића
(1933-2002). У студији Милошевић подсећа да је Стојан Вујичић то-
ком друге половине 20. века стварао везе између мађарског и срп-
ског (југословенског) књижевног и културног живота, као
преводилац, уредник, антологичар, писац студија, организатор на-
учних скупова и књижевних сусрета.

А не само да је успоставио везе са књижевницима већ их је и пре-
водио с једног на други језик, и то са најзначајнијима, као што су: Ан-
дрић, Крлежа, Црњански, Вељко Петровић, Добрица Ћосић, Васко
Попа, Данило Киш, односно Шандор Вереш, Јанош Пилински, Фе-
ренц Јухас, Ласло Нађ и други. Спектар његових стручних радова био
је широк, писао је о утицају јужно-словенске народне поезије на ма-
ђарско песништво 16. века. Писао је културно-историјске моногра-
фије о Сентендреји, Пешти и Будиму. Деценијама је сакупљао
материјал за музејску збирку Саборне цркве у Сентендреји, а 1979.
године је именован за директора Црквено-уметничко-научне збир-
ке Будимске епархије. Поводом 300. годишњице Велике сеоба Срба
у Мађарску приређује стални изложбу у Будимпешти. Поред тога у
својих десетак књига есеја и студија обрађује и прошлост и за своје
време садашњост културолошких веза двеју народа.

Историчар књижевности Роланд Орчик у својој студији анали-
зира преводе култне песме Милоша Црњанског „Суматра“. Не
би се веровало да та песма има чак седам превода на мађарски је-
зик, а све те преводе (од препева Золтана Чуке 1920. до превода
Магдолне Дањи 1993. године) сакупио је Карољ Ач, и уз своје пре-
певе објавио у новосадском Форуму, поводом стогодишњице ро-
ђења Црњанског.

Обимна студија историчара Ненада Обрадовића обрађује тему ка-
ко је угарски краљ Жигмунд Луксембуршки (1387-1437) настојао да
придобије српског деспота Стефана Лазаревића 1403. године е да би
он постао један од најјачих међу оснивачима Витешког реда Змаја,
чији је задатак био да формира групу барона који ће подржавати
владавину угарског краља. А за узврат добио је земљопоседе, од ко-
јих један од значајних је био у жупанији Сатмар.

Историчарка Агнеш Озер анализира које су промене настале на-
кон 1918. године у културном животу Мађара у новонасталој држа-
ви Срба, Хрвата и Словенаца, у каснијој Краљевини Југославије и у
социјалистичкој Југославији и као мањина, шта су изгубили, и како
су створили нове просторе у свим гранама уметности и културном
деловању.

Затим у зборнику следе студије о рецепцији превода Исидоре Се-
кулића у мађарској култури Војводине (рад Иштвана Ладањи), Ма-
ђарска антологијска рецепција модерне југословенске прозе
(Корнелија Фараго), студија писца ових редова о обимном књижев-
но-преводилачком раду Золтана Чуке, и рад Олаха Тамаша о фор-
мирању колективног идентитета у представи Мадач коментари
(1985) Љубише Ристића.

Запажену студију објављује и Марко Чудић под насловом: При-
лог изучавању концепта Средње Европе у нефикционалним тексто-
вима Миклоша Месеља и Данила Киша.

Сви прилози су двојезични, а свака студија има резиме и на енгле-
ском језику. n

Пише: Ђезе Бордаш
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Си ро та Ал би на из Пе ште
у на шој ци ви ли за ци ји

О узајамним
везама

Нај ста ри ја са чу ва на жен ска
срп ска дра ма на про гра му је
69. Сте ри ји ног по зор ја 

П Р О З О Р  У  С В Е Т

„У планинама лудила“ је још једно луксузно издање Лав-
крафтове новеле (уз „Зов Ктулуа“ и „Данички ужас“) које је рас-
кошно илустровао Франсоа Баранже. Овој новели посебну
магију даје то што се тесно ослања на приповести о истинитим
авантурама кроз тешко савладива поларна подручја кроз које
су путеве секли научници-авантуристи попут Шеклтона, Скота
и Амундсена.

Заплет „У планинама лудила“ прати причу о измишљеној на-
учној експедицији која тридесетих година прошлог века пола-
зи да истражи Антарктик с намером да на великој дубини
испита геолошке узорке тла и фосиле. Лавкрафт се мајсторски
поиграва фингираним научним стилом који оставља забавно-
уверљив утисак аутентичног извештаја једног од чланова екс-
педиције. Да нас очекује једна од оних мрачних авантура са
којих не може бити правог повратка, Лавкрафт читаоце упозо-
рава и поигравањем са цитатима, па један од чланова тима чи-
та Поове „Авантуре Гордона Пима“, заумну мрачну новелу о
броду који завршава своје путовање у простору који је толико

другачији од нашег света да се у финишу приповедање преки-
да, јер коначно одредиште више није могуће описати ни арти-
кулисати језиком. Нешто слично крије се у основи Лавкрафтове
поетике – његова проза почива на идеји о исконском, атави-
стичком ужасу, тако страном рационалном поимању да се не
може именовати. Посебно је импресиван начин на који овај мај-
стор психолошког хорора невероватно суптилно подиже тен-
зију у наративу „Планина лудила“, не искачући из „научничког“
дискурса; прве назнаке тескобе читамо тек између редова, у на-
изглед успутним описима паса који постају све нервознији што
научници копају дубље, или о све нелогичнијим налазима, ко-
ји се отимају било каквим логичним објашњенима.

Баранже бриљира и у овом издању – његове су илустрације
час величанствене панораме отворене пучине или готово не-
земаљских пејзажа Антарктика, час полумрачне вињете утону-
ле у текст, у чијим линијама тек слутимо ужасна обличја
створења које чланови експедиције шокирани ископавају из
дубина залеђене земље. Настасја Писарев

Реч критике Цитат
Три сата касније, кратко смо оба-

вештени да они настављају лет,
упркос жестокој и немилосрдној
бури, а када сам се у својој поруци
побунио против даљег излагања
опасности, Лејк ми је кратко одго-
ворио да су његови нови узорци
вредни сваког ризика. Приметио
сам да је његово узбуђење досегло
границу побуне, те да не могу ни-
шта учинити како бих обуздао то
безглаво коцкање успехом читаве
експедиције, мада је било застра-
шујуће размишљати о томе како
све дубље понире у то превртљиво
и опако бело пространство олуја и
недокучивих тајни ...

У планинама
лудила

Лавкрафт
(Чаробна књига, 2023)
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